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1.  Euskararen Historia Soziala (EHS). 
Argibide bibliografikoak (Lehen emanaldia)
Joseba Intxausti. 2011

2.  Euskara eta hizkuntzak, gizartean (EHS).
I. Aitorpenak. Ekinbideak.
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3.  Euskara eta hizkuntzak, gizartean (EHS). 
II. Jarrerak. Politikak. Pedagogiak.
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III. Erlijioak. Eliza kristauak.
Joseba Intxausti. 2014

5.  Sociedad y Lengua Vasca en los siglos XVII y XVIII. 
Juan Madariaga Orbea. 2014

6.  Euskararen historia soziala lantzeko eredu metodologikoa.
Mikel Zalbide, Lionel Joly eta Nikolas Gardner. 2015

E T X E B E R R I  B I L D U M A  ( E H S )

Etxeberri Bilduma (EHS)
euskararen historia soziolinguistikoari eskainitako liburu-sorta da;

agiriak eta ikerlanak biltzen ditu,
idazlan berriak eta lehendik sakabanatuta daudenak.

Erbestetik edo beste hizkuntzetatik
argigarri izan daitezkeenak ere gogoan izango ditu.

La colección Etxeberri Bilduma (EHS)
atiende a la historia sociolingüística del euskera,

publicando documentos históricos y trabajos de investigación,
tanto estudios actuales como escritos dispersos precedentes.

Tendrá en cuenta también investigaciones de otros países y lenguas.

La colleccion Etxeberri Bilduma (EHS)
traite de l’histoire sociolinguistique de la langue basque,

en publiant des documents historiques et des travaux de recherche,
aussi bien des études actuelles que des écrits dispersés déjà publiés.

Elle tiendra compte des recherches des autres pays et des autres langues.

The Etxeberri Bilduma (EHS) collection presents
a sociolinguistic perspective on the history of the Basque Language
which is based on the review of varied and widely sourced material

encompassing historical documents
and more recent research papers and publications.

It will also take note of relevant research from other countries and languages.

E T X E B E R R I  B I L D U M A  ( E H S ) 

E T X E B E R R I  B I L D U M A  ( E H S )  

www.euskaltzaindia.net

ZUZENDARIA: JOSEBA INTXAUSTI, ohorezko euskaltzaina. ETXEBERRI

BILDUMA

(EHS)
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E U S K A LT Z A I N D I A
REAL ACADEMIA DE LA LENGUA VASCA

ACADÈMIE DE LA LANGUE BASQUE

MIKEL ZALBIDE ELUSTONDO (Donostia, 1951) ikasketaz industria ingeniaria. 
1972an Elhuyar elkartearen eta izen bereko aldizkari teknikoaren 
sortzaileetarikoa. 1978-1981 artean, Unibertsitate Zerbitzuetarako Euskal 
Institutuaren (UZEIren) zientzia-tekniken alorreko hiztegigintza teknikoaren 
arduradun. 1981. urteaz geroztik, 2014an erretiroa hartu arte, Hezkuntza, 
Unibertsitate eta Ikerketa Saileko Euskara Zerbitzuaren buru. Euskarazko eta 
ele biko irakaskuntza finkatzeko hainbat lanetan aritua. Ikastaro askotxo 
emanik du hezkuntza alorrean, administrazioan, unibertsitateetan eta abar: 
graduondoko ikasketei dagokienez, HIZNET hizkuntza-plangintzako 
ikastaroan irakasle da hasieratik. Hizkuntza-soziologiaren alorrean, bai 
perspektiba sinkronikoan eta bai historikoan, hainbat lan argitara emanik du: 
“Mende-hasierako euskalgintza: urratsak eta hutsuneak” (1988), “Lardizabal 
eta bere euskal gramatika perspektika soziolinguistikoan” (Arantzazu 
Muñoarekin batera. 2006), “Iparraldeko euskalgintza, XIX. mendearen 
bigarren erdian: Zaldubi ete bere garaia” (2007), “Pedagogoa Batzar 
Nagusietan. Hizkuntzen azterbideak, Iturriagaren argitan” (2007), 
“Interferentzia, hiztun garbien galera eta mintzaldaketa: Hiriart-Urrutiren 
garaiko zenbait korrelato” (2009), “Diglosiaren purgatorioaz. Teoriatik tiraka” 
(2011). Lexiko-sorkuntzaren alorrean, hitz-elkarketarenean bereziki, luze 
jardundakoa da orobat. Euskaltzain oso da 2006tik: bertako Euskararen 
Historia Soziala proiektuaren zuzendari da gaur egun. 

LIONEL JOLY CHARRASSE (Avignon –Frantzia–, 1976) soziolinguista da, 2004an 
doktoratu zen Pariseko Sorbonne Unibertsitatean, Estatuko beka lorturik. 
Harez geroztik soziolinguistikari buruzko ikerketak burutzen ditu, 
Soziolinguistika Klusterrean hasierako urteetan, 2008tik ikertzaile-arduraduna 
da Euskaltzaindiaren Euskararen Historia Soziala egitasmoan. 

30 artikulu baino gehiago idatzi ditu Euskal Herriko eta Frantziako 
aldizkarietan (Jakin aldizkariaren soziolinguistikari buruzko berriemailea izan 
da 2007tik 2014ra, Bat soziolinguistika aldizkaria, Hermes, Argia, Mots, 
Lengas...). 6 liburu diferenteetan egin ditu bere ekarpenak eta Euskal Herriko 
eta Frantziako mintegi askotan koordinazio lana egin du edota ekarpenak egin 
ditu (UEU, EHU, Montpellier III, Euskaltzaindia...). Erakunde publiko zein 
pribatuetako ikerketa soziolinguistiko diferenteetan parte hartu izan du eta 
parte hartzen du (Eusko Jaurlaritza, Soziolinguistika Klusterra…). 

Aldi berean HIZNET (Euskal Herriko Unibertsitatea) graduondoko irakaslea 
(2005etik), BAT aldizkariaren batzordekidea (2008tik, aldizkariaren 
koordinatzailea izana da 2005etik 2008ra bitartean), Euskararen Erakunde 
Publikoaren aholkularia (2005etik) eta Euskararen Aholku Batzordearen atal 
bereziaren kidea da (2013tik), besteak beste. 

NIKOLAS GARDNER BRIDGER (Erresuma Batua, 1953) Cambridge Unibertsitatean 
hizkuntzak eta horien literaturak ikasi ondoren hizkuntza-irakasle gisa hasi zen 
lanean. Geroago, hizkuntza-irakasleak prestatzen aritu ondoren urte askoan 
Eusko Jaurlaritzan hizkuntza-plangintzazko arloan egin zuen lan, nagusiki 
Hezkuntza Sailean, bereziki euskara-azterketei eta irakasleen 
hizkuntza-prestakuntzari begira. 2007tik Euskaltzaindian ari da lanean, 
Euskararen Historia Soziala egitasmoko langile. Euskararen egoerari buruzko 
bere argitalpenak eta hitzaldiak gehienbat atzerritarrei zuzendu dizkie, 
adibidez, (M. Zalbiderekin batera) “Acquisition planning for Basque” 
International Journal of the Sociology of Language-en eta (J. Aldekoarekin 
batera) “Turning knowledge into use: language planning for schools” Journal 
of Bilingual Education and Bilingualism-en.



DIMENTSIOAK

Kode
a

Izena Edukia

A Hizkuntza-erabilera Hizkuntzaren  (hala  dagokionean,  hizkuntzen)  giza  arteko
erabilera, aldiune eta leku jakinetan.

B Hizkuntza-gaitasuna Hiztunen  hizkuntza-gaitasuna  (euskaraz  eta,  hala
dagokionean, erdaraz), aldiune eta leku jakinetan.

C Hizkuntz(ar)en  barne-
osaera

Hizkuntzak  berak  bere  barne-osaeratik  eskaintzen  digun
testigantza.

D Gizarte-giroa Gizarte-giroaren  ezaugarriak  edota,  bestela  esanik,
zuzeneko hizkuntza-edukirik gabeko gizarte-ezaugarriak.
Demografikoa,  ekonoteknikoa,  politiko-operatiboa,
psikosoziala, soziokulturala.

E Iritziak-jarrerak-
jokabideak

Euskara-erdarei  buruzko  iritziak,  jarrerak  eta  jokabideak,
aldiune eta leku jakinetan. Edozein dimentsiotako datuak
izan daitezke xede.



AZTERBIDEAK

Kodea Izena Edukia

1 Deskriptiboa Gauzak nola dauden

2 Zinetikoa Gauzak nola aldatzen ari diren

3 Dinamikoa Gauzak zergatik aldatzen ari diren

4 Prospektiboa Goazen bidetik goazela non bukatu behar dugun

5 Kontrastiboa Gauden egoerarekin,  edota ustez etorri  datorren etorkizunarekin,  gustura
gauden edo ez

6 Preskriptiboa Egungo egoera hobetzeko eta geure gogozko helburura ongien hurbiltzeko
zer egin litekeen, noiz-nola eta zer medioz



Dimentsioen, azterbideen eta gelaxken izenak eta kodeak
DIMENTSIOA

A: Hizkuntza-
erabilera

B: Hizkuntza-gaitasuna C: Hizkuntz(ar)en barne-
osaera

D: Gizarte-giroa E: Iritzi-jarrera-jokaerak

A
Z
T
E
R
B
I
D
E
A

1 Deskriptiboa 1A - Erabilera 
azaltzea

1B - Gaitasuna azaltzea 1C - Hizkuntza azaltzea 1D - Gizarte-giroa azaltzea 1E - Jarrera azaltzea

2 Zinetikoa 2A - Erabilera-
aldaketa

2B - Gaitasun-aldaketa 2C – Hizkuntza-osaera 
aldatzea

2D - Gizarte-giroaren 
aldaketa

2E - Jarrera-aldaketa

3 Dinamikoa 3A - Erabilera-
aldaketen dinamika

3B - Gaitasun-
aldaketen dinamika

3C - Hizkuntza-aldaketen
dinamika

3D - Gizarte-giroaren  
aldaketen dinamika

3E - Jarrera-aldaketen 
dinamika

4 Prospektiboa 4A - Espero den 
erabilera

4B - Espero den 
gaitasuna

4C - Espero den 
hizkuntza

4D - Espero den gizarte-
giroa

4E - Espero den jarrera

5 Kontrastiboa 5A - Idealarekin 
kontrastatutako 
erabilera

5B - Idealarekin 
kontrastatutako 
gaitasuna

5C - Idealarekin 
kontrastatutako hizkuntza

5D - Idealarekin 
kontrastatutako gizarte-
giroa

5E - Idealarekin 
kontrastatutako jarrera

6 Preskriptiboa 6A – Hizkuntzaren 
status-plangintza

6B - Eskuratze-
plangintza

6C – Hizkuntzaren 
corpus-plangintza

6D - Gizarte-giroaren 
plangintza

6E - Hizkuntza-jarreren 
plangintza



Azterbideek eta gelaxkek erantzuten duten oinarrizko galderak 

DIMENTSIOA

A: hizkuntza-
erabilera

B: hizkuntza-gaitasuna C: hizkuntz(ar)en barne-osaera D: gizarte-giroa E: iritzi-jarrera-jokaerak

A
Z
T
E
R
B
I
D
E
A

1 Gauzak nola daude, leku eta une 
jakinean?

Hizkuntz(ar)en 
erabilerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunari 
dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-osaerari 
dagokionez

Gizartearen osaerari 
dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaerei 
dagokienez

2 Gauzen bilakaera nola joan da? Hizkuntz(ar)en 
erabilerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunari 
dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-osaerari 
dagokionez

Gizartearen osaerari 
dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaerei 
dagokienez

3 Kausa: Zergatik gertatu (-tzen ari) 
da, gertatu (-tzen ari) dena?
Efektua: Zer ondorio du 2. 
azterbideko bilakaera bakoitzak 
beste lau dimentsioetan?
Kobariazioa: Zer gertatu da aldi 
ber(tsu)an?

Hizkuntz(ar)en 
erabileraren 
bilakaerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunaren 
bilakaerari dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-
osaeraren bilakaerari 
dagokionez

Gizartearen osaeraren 
bilakaerari dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaeren 
bilakaerari dagokienez

4 Nolako geroa espero dugu? Hizkuntz(ar)en 
erabilerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunari 
dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-osaerari 
dagokionez

Gizartearen osaerari 
dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaerei 
dagokienez

5 Nora goaz (4) eta nora joan nahi 
genuke? ( non egon nahi genuke eta 
non gaude (1)?): bien arteko 
(des)adostasuna

Hizkuntz(ar)en 
erabilerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunari 
dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-osaerari 
dagokionez

Gizartearen osaerari 
dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaerei 
dagokienez 

6 Zer egin behar da, zuzen dagoenari 
eusteko eta oker doana zuzentzeko?

Hizkuntz(ar)en 
erabilerari 
dagokionez

Hizkuntza-gaitasunari 
dagokionez

Hizkuntz(ar)en barne-osaerari 
dagokionez

Gizartearen osaerari 
dagokionez

Hizkuntzaren iritzi-
jarrera-jokaerei 
dagokienez
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 1. orrialdea

EHS: TERMINO SOZIOLINGUISTIKOEN ZUHAITZA
E

H
S

BALIO-INDARRA 1. orrialdean

KOKAGUNEA 1. orrialdean

JARDUERA 2. orrialdean

AZTERGAIA

1. azterbidea 3. - 5. orrialdeetan

2. azterbidea 6. - 7. orrialdeetan

3. azterbidea 8. orrialdean

4. azterbidea 8. eta 9. orrialdeetan

5. azterbidea 9. orrialdean

6. azterbidea 10. - 11. orrialdeetan

AIPUAREN EZAUGARRIAK 12. orrialdean

B
al

io
-i

nd
ar

ra

Lehen eskuko informazioa
BALIO-INDARRA

A taula

Bigarren eskuko informazioa Zehaztu gabea

Hirugarren eskuko informazioa
ETA

Akizeko diozesia

Laugarren eskuko informazioa Armentiako diozesia

Apokrifoa
KOKAGUNEA

Testigantza zuzena Baionako diozesia

Aipamen zuzena Bilboko diozesia

Zeharkako aipamena Burgoseko diozesia

Norbere uste-azalpena

Donostiako diozesia

K
ok

ag
un

ea

Noizko garaiaz

Noizko garaiaz: noiztik BALIOA Gasteizko diozesia

Noizko garaiaz: noiz arte
BALIOA Iruñeko diozesia

Nolako-zenbat

Nolakoa

Adina Naiarako diozesia

Generoa

Estratifikazio soziala

Beste ezaugarri esanguratsua Santanderreko diozesia

Zenbat: kopurua-proportzioa

Kopuru absolutua

Euskaldun-erdaldun proportzioa Tuterako diozesia

Euskaldunen kontzentrazioa

Beste ezaugarri esanguratsua Zaragozako diozesia

Besterik Ordenen barrutia

Euskal mintza-esparrua

Erdal mintza-esparrua

Non administratiboa

Non zibila BALIOA

Non erlijiosoa A taula

Besterik

Non judiziala

Beste mugaperen bat

Adierazpen atopikoa

Egoneko bizimodua

Joan-etorriko bizimodua

Urrutiko merkataritza

Itsas eta lehorreko garraioa 

Goi-ikasketa gunea

Aldi bateko langintza

Besterik

Diaspora

Kale-baserri
Kale

Baserri

Ager

Besterik

Zertan: jardun-gunea

Agintaritza eta administrazioa

Aisia eta kirola

Eliza

Etxea eta familia

Gertuko jendea eta ohiko lagunartea

Informazio-hedapena eta -kontsumoa

Hezkuntza

Lana

Sal-erosketa

Besterik

Nor-norekin: rol-harremana

Estatusa: H/L Noiz eguneratua: 2015-09-28

Ikersaioa, Aipuaren izaera, Aipuak zein hizkuntza aipatzen 
duen, Aipua zein hizkuntzatan egina dagoen

Iturriaren  jato-
rrizkotasuna

Aucheko diozesia

Testigantza--
ren indarra

Calahorrako diozesia

Aplikagarritasuna

Oca-Aucako diozesia

Oloroeko diozesia

Tarazonako diozesia

Valpuestako diozesia

Non 
geografikoa

Non geolinguistikoa

Non 
ekologikoa

Transhumantzia-transtermitantzia

Ager-saltus
Saltus

Non sozio-fun-
tzionala 



2. orrialdea

JARDUERA (BEREZIKI 1A ETA 2Arako)
Ja

rd
ue

ra

Oro har, zehaztu gabe
B taula

Ahozkoa

Oro har, zehaztu gabe B taula

Bakarrizketa

Oro har, zehaztu gabe B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Mintzatzea

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Entzutea

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Irakurrizkoa

Oro har, zehaztu gabe B taula

Nork beretzat

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Boz gora

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Idatzizkoa

Oro har, zehaztu gabe B taula

Nork beretzat

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Ezagunarentzat

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Ezezagunentzat

Oro har, zehaztu gabe B taula

Formala B taula

Informala B taula

Intimoa B taula

Itzulpena

B taula C taula

Oro har, zehaztu gabe C taula Euskara, oro har

Beti edo ia beti euskaraz C taula

Maizago euskaraz C taula

Nahas-mahas C taula Dut-euskara

Maizago erdaraz C taula Batua

Beti edo ia beti erdaraz C taula Erdara, oro har

Gaztelania

Frantsesa

Latina

Gaskoia

Nafar-aragoiera

Kripto-hizkuntza

Det-euskara

Dot-euskara

Beste erdarak (BALIOA)



 3. orrialdea

AZTERBIDE DESKRIPTIBOA: 1A, IC, 1D, 1E
A

zt
er

ga
ia

A
zt

er
bi

de
 d

es
kr

ip
tib

oa

1A
 -

 E
ra

bi
le

ra
 a

za
ltz

ea

Oro har, zehaztu gabe

Diglosia: bai/ez
Ageri da

Ez da ageri

Ageri da

Ez da ageri

Nagusitasun-moldaerazko taula

Zergatik 1A

Inferentzia

1C
 –

 H
iz

ku
nt

za
 a

za
ltz

ea

H
iz

ku
nt

za
-o

sa
er

az
ko

  d
at

ua

Zehaztu gabea

Deskribapen globala

Fonetika

Morfosintaxia

Lexikoa

Semantika

Fonetika

Morfosintaxia

Lexikoa

Semantika

Kommutazioa

Hizkuntzaren barne-lotura
Estandarizazio-mota

Botere- eta solidaritate-harremanak

Iturri esanguratsua

Izendapenak D taula

Paremiologia

Etimologiazko azalpenak

Zergatik 1C

Inferentzia

Gizarte-giroko datua

Zehaztu gabea D taula

Osaera demografikoa Leku-izenak

Pertsona-izenak

Osaera politiko-operatiboa Gizatalde-izenak

Osaera psikosoziala Hizkuntza-izenak

Osaera soziokulturala Gauza-izenak

Zergatik 1D

Inferentzia

1E
 –

 J
ar

re
ra

 a
za

ltz
ea

Iritziaren mamia

Hizkuntza-erabileraz: A
Euskara

Erdara

Euskaldunak

Erdaldunak

Hizkuntzez: C
Euskara

Erdara

Etnizitateaz: D
Euskaldunak

Erdaldunak

Hizkuntza-jarrerez: E
Euskara

Erdara

Besterik

Zergatik 1E

Inferentzia 1B ondoko bi orrietan jasota dago.

Hizkuntza-gatazka: 
bai/ez

Oinarrizko ezaugarri 
linguistikoak

Distantzia interlinguistikoa

Hizkuntza-kontaktuaren 
emaitza

Interferentzia eta 
mailegutza

Fragmentazio-maila
Fr. geografikoa

Fr. soziala

1
D

 –
 G

iz
ar

te
-g

iro
a 

az
a

ltz
ea

Osaera ekonoteknikoa

Hiztunez eta beren 
hizkuntza-gaitasunaz: B



 4. orrialdea

AZTERBIDE DESKRIPTIBOA: 1B
A

zt
er

ga
ia

A
zt

er
bi

de
 d

es
kr

ip
tib

oa

1B
 –

 G
ai

ta
su

na
 a

za
ltz

ea

Hiztunen aldaera-sorta

G
ai

ta
su

n-
m

ai
la

 iz
at

ea

Oro har, zehaztu gabe E taula

Zehaztu gabeko euskalduna E taula

Zehaztu gabeko erdalduna E taula E taula

Zehaztu gabeko elebiduna E taula Mintzamena

Euskaldun hutsa E taula Irakurmena

Euskal elebiduna E taula Idazmena

Parez pareko elebiduna E taula

Erdal elebiduna E taula

Erdaldun hutsa E taula

Euskaldun eleaniztuna E taula

Erdaldun eleaniztuna E taula

Gaitasun-moldaerazko taula

G
ai

ta
su

na
 e

sk
ur

at
ze

ko
 b

id
ea

Euskara

Oro har, eskuratzea

Mintzamena eskuratzea

Irakurmena eskuratzea

Idazmena eskuratzea

Erdara

E
gu

ne
ro

ko
  j

ar
du

er
a 

ar
ru

nt
az

  j
ab

et
ze

a

Euskaraz

Oro har, ikastea

Hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

Hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

L1 euskara duenak

Euskaraz

Oro har, ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

L1 erdara duenak

Euskaraz

Oro har, ikastea

Hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Euskaraz

Oro har, ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

O
ro

 h
a

r,
 b

id
ea

 
ze

h
az

tu
 g

ab
e

Ikus Euskara, goian

L1 zehaztu gabe 
duenak  

Erregistro jasoan hitz 
egiten ikastea

L2 moduan hitz egiten 
ikastea

Erregistro jasoan hitz 
egiten ikastea

L1 euskara-erdarak 
dituenak

Erregistro jasoan hitz 
egiten ikastea

Erregistro jasoan hitz 
egiten ikastea



 5. orrialdea

AZTERBIDE DESKRIPTIBOA: 1B (jarraipena)
A

zt
e

rg
a

ia

A
zt

e
rb

id
e

 d
e

sk
rip

tib
o

a

1
B

 –
 G

a
ita

su
n

a
 a

za
ltz

e
a

G
a

ita
su

n
a

 e
sk

u
ra

tz
e

ko
 b

id
e

a

H
e

zk
u

n
tz

a
  

b
id

e
z 

ik
a

st
e

a

Euskaraz

Oro har, ikastea

Hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Euskaraz

Oro har, ikastea

Erregistro jasoan hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

L2 moduan hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Euskaraz

Oro har, ikastea

L2 moduan hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

Oro har, ikastea

Erregistro jasoan hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Euskaraz

Oro har, ikastea

Erregistro jasoan hitz egiten ikastea

Irakurtzen ikastea

Idazten ikastea

Erdaraz

G
a

ita
su

n
a

 g
a

ltz
e

ko
 b

id
e

a

Euskaraz F taula

Erdaraz F taula

Euskaraz F taula

Erdaraz F taula

Euskaraz F taula

Erdaraz F taula

Euskaraz F taula

Erdaraz F taula

Zergatik 1B

Inferentzia F taula

Oro har galtzea, zehaztu gabe

3. orrian daude 1A, 1C, 1D eta 1E. Mintzamena galtzea

Irakurmena galtzea

Idazmena galtzea

L1 zehaztu 
gabe duenak 
 

Ikus Euskaraz, goian

L1 euskara 
duenak

L1 erdara 
duenak

L1 
euskara-erda
rak dituenak

Ikus Euskaraz, goian

L
1

 
ze

h
az

tu
 

g
ab

e 
d

ue
na

k 
 

L
1

 
e

u
sk

a
ra

 
d

u
e

n
a

k

L
1

 
e

rd
a

ra
 

d
u

e
n

a
k

L
1

 
e

us
ka

ra
-

e
rd

ar
ak

 
d

itu
en

ak



 6. orrialdea

AZTERBIDE ZINETIKOA: 2A, 2B
A

zt
e

rg
a

ia

A
zt

e
rb

id
e

 z
in

e
tik

o
a

2
A

 –
 E

ra
b

ile
ra

-a
ld

a
ke

ta

Konparazio-mota G taula: ikus behean

H
iz

ku
n

tz
a

-e
ra

b
ile

ra
re

n
  

b
ila

ka
e

ra

Oro har, zehaztu gabe H taula

Erdararen heriotza H taula Zehaztu gabea

Zehaztu gabea H taula Funtzioak

H taula Hiztunak

H taula Lekua

H taula

Zehaztu gabea H taula

H taula

H taula

Euskararen heriotza H taula

H taula

Ageri da

Ez da ageri

Nagusitasun-bilakaerazko taula

Inferentzia

2
B

 –
 G

a
ita

su
n

-a
ld

a
ke

ta

Konparazio-mota G taula G taula

H
iz

ku
n

tz
a

-g
a

ita
su

n
a

re
n

 b
ila

ka
e

ra

Zehaztu gabea Aldi batetik besterakoa

Euskara Belaun artekoa

Erdara

Zehaztu gabea

Euskara Leku batetik besterakoa

Erdara Besterik

Zehaztu gabea

Euskara

Erdara

Zehaztu gabea

Euskara

Erdara

Zehaztu gabea

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Gaitasun-bilakaerazko taula

Inferentzia

Euskararen 
erabilerak gora 
egitea

Euskararen 
hedapena

Mintzaldaketa 
euskarara

Euskararen erabilerari (edo -faltari) 
bere horretan eustea

Euskararen 
erabilerak behera 
egitea

Mintzaldaketa 
euskaratik

Euskara 
desagertzea

Erdaren arteko mantentzea edo 
mintzaldaketa

Diglosia: 
bai/ez

Oro har, zehaztu 
gabe Adinekoek bere 

haurtzaroaz diotena

Gaitasunean gora 
egitea  

Gaitasunari eustea   

Gaitasunean 
behera egitea  

Gaitasuna zeharo 
galtzea

G
a

ita
su

n
a

 
e

sk
u

ra
tz

e
k

o
 b

id
e

a
re

n
 

b
ila

ka
e

ra Eguneroko jarduera 
arruntaz jabetzea

Hezkuntza bidez 
ikastea

G
a

ita
su

n
a

 
g

a
ltz

e
ko

 
b

id
e

a
re

a
n

 
b

ila
k

a
e

ra



 7. orrialdea

AZTERBIDE ZINETIKOA: 2C, 2D, 2E
A

zt
er

ga
ia

A
zt

er
bi

de
 z

in
et

ik
oa

2C
 –

 H
iz

ku
nt

za
-a

ld
ak

et
a

K
on

pa
ra

zi
o-

m
ot

a Aldi batetik besterakoa

Belaun artekoa

Adinekoek bere haurtzaroaz diotena

Leku batetik besterakoa

Besterik

Zehaztu gabea

Fonetika

Morfosintaxia

Lexikoa

Semantika

Fonetika

Morfosintaxia

Lexikoa

Semantika

Kommutazioa

Estandarizazio-mota

Botere- eta solidaritate-harremanetako aldaketa

Iturrietako aldaketa

Izendapenak D taula

Paremiologia

Etimologiazko azalpenak

Inferentzia

Zehaztu gabea D taula

Prozesu demografikoa Leku-izenak

Pertsona-izenak

Prozesu politiko-operatiboa Gizatalde-izenak

Prozesu psikosoziala Hizkuntza-izenak

Prozesu soziokulturala Gauza-izenak

Inferentzia

2E
 –

 J
ar

re
ra

-a
ld

ak
et

a K
on

pa
ra

zi
o-

m
ot

a Aldi batetik besterakoa

Belaun artekoa

Adinekoek bere haurtzaroaz diotena

Leku batetik besterakoa

Besterik

Ir
itz

ia
re

n 
m

am
ia

Oro har, zehaztu gabe

Hizkuntza-erabileraz: A

Euskara

Erdara

Euskaldunak

Erdaldunak

Hizkuntzez: C

Euskara

Erdara

Etnizitateaz: D

Euskaldunak

Erdaldunak

Hizkuntza-jarrerez: E

Euskara

Erdara

Inferentzia

H
iz

ku
nt

za
re

n
 o

sa
er

a
k 

iz
an

da
ko

  a
ld

a
ke

ta
tik

 e
ra

to
rr

ita
ko

 
da

tu
a

Deskribapen globaleko 
aldaketa

Oinarrizko ezaugarri 
linguistikoak

Distantzia interlinguistikoa

Hizkuntza-kontaktuko 
aldaketa

Interferentzia eta 
mailegutza

Hizkuntzaren 
barne-loturako aldaketa

Fragmentazio-maila
Fr. geografikoa

Fr. soziala

2D
 –

 
G

iz
ar

te
-g

iro
a

re
n

 
al

da
ke

ta

G
iz

ar
te

-g
iro

ko
 

al
d

ak
e

ta

Prozesu ekonoteknikoa

Hiztunez eta beren 
hizkuntza-gaitasunaz: B



 8. orrialdea

A
zt

er
ga

ia

A
zt

er
bi

de
 d

in
am

ik
oa

 

A

B

C

D

E

I taula
I taula

Zehaztu gabea

Inferentzia Prozesu demografikoa

B

C Prozesu politiko-operatiboa

D Prozesu psikosoziala

I taula
Prozesu soziokulturala

Inferentzia

C

D

I taula

Inferentzia

3D – Gizarte-giroaren aldaketen dinamika

B

C

D

E

I taula

Inferentzia

A
zt

er
bi

de
 p

ro
sp

ek
tib

oa

Oro har, zehaztu gabe

Inferentzia

4B
 -

 E
sp

er
o 

de
n 

ga
ita

su
na

Oro har, zehaztu gabe

Zehaztu gabeko euskalduna

Zehaztu gabeko erdalduna

Zehaztu gabeko elebiduna

Euskaldun hutsa

Euskal elebiduna

Parez pareko elebiduna

Erdal elebiduna

Erdaldun hutsa

Euskaldun eleaniztuna

Erdaldun eleaniztuna

Euskara

Erdara

Hezkuntza bidez ikastea
Euskara

Erdara

Gaitasun-moldaerazko taula prospektiboa

Inferentzia

AZTERBIDE DINAMIKOA ETA
 AZTERBIDE PROSPEKTIBOA: 4A, 4B

3A
 –

 
E

ra
b

ile
ra

-a
ld

ak
e

te
n

 
di

na
m

ik
a

Dimentsioen arteko 
harremana

Zergatik: aldaketa-iturri 
xehea – D

3B
 –

 
G

ai
ta

su
n

-a
ld

ak
e

te
n

 
di

na
m

ik
a

Dimentsioen arteko 
harremana

Prozesu ekonoteknikoa

Zergatik: aldaketa-iturri 
xehea – D

3C
 –

 
H

iz
ku

nt
za

-a
ld

ak
et

e
n 

d
in

am
ik

a Dimentsioen arteko 
harremana

Zergatik: aldaketa-iturri 
xehea – D

3
E

 –
 J

ar
re

ra
-a

ld
a

ke
te

n 
d

in
am

ik
a Dimentsioen arteko 

harremana

Zergatik: aldaketa-iturri 
xehea – D

4A
 -

 
E

sp
e

ro
 

d
en

 
e

ra
bi

le
ra

Nagusitasun-moldaerazko taula 
prospektiboa

Gaitasunaren 
prognosia

Gaitasuna 
eskuratzearen 
prognosia

Eguneroko jarduera arruntaz 
jabetzea



 9. orrialdea

A
zt

er
ga

ia

A
zt

er
bi

de
 p

ro
sp

ek
tib

oa 4C
 -

 E
sp

er
o 

de
n 

hi
zk

un
tz

a Zehaztu gabea

Oinarrizko ezaugarri linguistikoak

Interferentzia eta mailegutza

Kommutazioa

Estandarizazio-mota

Botere- eta solidaritate-harremanak

Inferentzia
Zehaztu gabea

Osaera demografikoa

Osaera politiko-operatiboa

Osaera psikosoziala

Osaera soziokulturala

Inferentzia
Zehaztu gabea

Hizkuntza-erabileraz: A

Hiztunez eta beren hizkuntza-gaitasunaz: B

Hizkuntzez: C

Etnizitateaz: D

Hizkuntza-jarrerez: E

Inferentzia
Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Inferentzia
Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Inferentzia
Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Inferentzia
Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Inferentzia
Zehaztu gabea

Arazorik bada

Arazorik ez da

Inferentzia

 AZTERBIDE PROSPEKTIBOA: 4C, 4D, 4E
ETA AZTERBIDE KONTRASTIBOA

Hizkuntza-prog-
nosia

Deskribapen 
globala Distantzia interlinguistikoa

Hizkuntza-kontak-
tuaren emaitza

Hizkuntzaren 
barne-lotura

Fragmentazio-maila

4
D

- 
E

sp
e

ro
 d

en
 

gi
za

rt
e-

gi
ro

a

Gizarte-giroko 
prognosia

Osaera ekonoteknikoa

4
E

 -
 E

sp
e

ro
 d

en
 

ja
rr

er
a Jarrerari buruzko 

prognosia

A
zt

er
bi

de
 k

o
nt

ra
st

ib
oa

5A
  -

 Id
ea

la
re

-
ki

n 
ko

n
tr

as
ta

-
tu

ta
ko

 e
ra

bi
le

-
ra

Erabilera-kontras-
tea

Nagusitasun-moldaerazko taula kontrastiboa

5
B

 -
 I

de
al

ar
ek

in
 

ko
nt

ra
st

at
ut

ak
o

 g
ai

ta
su

na Gaitasunaren 
kontrastea

Gaitasuna eskura-
tzearen kontras-
tea

Gaitasun-moldae-
razko taula kon-
trastiboa

5C
 -

 
Id

ea
la

re
ki

n 
ko

n
tr

a
st

at
u

ta
ko

 
h

iz
ku

nt
za Hizkuntza-kon-

trastea

5D
 -

 Id
ea

la
-

re
ki

n 
ko

n-
tr

a
st

at
ut

a
-

ko
 g

iz
ar

te
--

g
iro

a Gizarte-giroaren 
kontrastea

5E
 -

 
Id

e
al

ar
ek

in
 

ko
nt

ra
st

at
u

ta
ko

 ja
rr

er
a

Jarrera-kontraste
a



 10. orrialdea

AZTERBIDE PRESKRIPTIBOA: 6A, 6B
A

zt
er

ga
ia

6A
 –

 H
iz

ku
n

tz
a

re
n

 e
st

a
tu

s-
p

la
n

gi
n

tz
a

Oinarri sozio-filosofikoak

Ondorio baikorrik bai
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik ez
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik bai
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik ez Euskara

Erdara

Euskara/Erdara

Euskara/Erdara K taula

Euskara/Erdara Oro har, zehaztu gabe

Euskara/Erdara Populazio osoa

Euskara/Erdara Lanbidez zehazturiko taldea

Euskara/Erdara

Euskara/Erdara Hizkuntzaz zehazturiko taldea

Oro har, zehaztu gabe Lurraldez  zehazturiko taldea

Plangintza-proposamena

Norma aukeratzea Adinez zehazturiko taldea

Estatus-plangintzaren inplementazioa Generoz zehazturiko taldea

Estatus-plangintzaren ebaluazioa

Nork egin J taula (ikus behean)

Zehaztu gabea

Behetik gorako saioa

Goitik beherako saioa

Norentzat egin: xede-taldea K taula

Estatus-plangintzari buruzko iritzia

Zergatik 6A

Inferentzia

6B
 –

 H
iz

ku
n

tz
a

re
n

 e
sk

u
ra

tz
e-

p
la

n
gi

n
tz

a

Oinarri sozio-filosofikoak

Ondorio baikorrik bai
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik ez
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik bai
Euskara

Erdara

Ondorio baikorrik ez
Euskara

Erdara

Erdara

Ezinbestekoa

Baldintza hobetsia

Ondoriorik gabekoa

Euskara

Oro har, zehaztu gabe Euskara/Erdara

Euskara/Erdara
Gaitasuna areagotu Euskara/Erdara

Gaitasuna bere hartan gorde Euskara/Erdara

Euskara/Erdara

Gaitasuna murriztu Euskara/Erdara

Gaitasuna debekatu Euskara/Erdara

Oro har, zehaztu gabe

Plangintza-proposamena

Norma aukeratzea

Eskuratze-plangintzaren inplementazioa J taula

Eskuratze-plangintzaren ebaluazioa Agintaritza

Nork egin J taula Norbanakoa

Zehaztu gabea Talde antolatua

Behetik gorako saioa Besterik

Goitik beherako saioa

Norentzat egin: xede-taldea K taula: ikus goian

Eskuratze-plangintzari buruzko iritzia

Zergatik 6B

Inferentzia

A
zt

e
rb

id
e

 p
re

sk
rip

tib
o

a

Plangintza-m
ota

Bide batezko 
plangintza

Berariazko 
plangintza

Zer egin: 
helburua

Oro har, 
zehaztu gabe

Erabilera esijitu

Erabilera 
areagotu

Erabilera bere 
hartan gorde

Erabilera kon--
partimentatu

Erabilera 
murriztu

Ezaugarri etnikoez 
zehazturiko taldea

Erabilera 
debekatu

Plangintza--
ren fasea

Norbanako irizpidez 
zehazturiko taldea

Nola egin: 
exekuzio-bi-
dea

Plangintza--
mota

Bide batezko 
plangintza

Berariazko 
plangintza

Zer egin: 
helburua

Hizkuntza-gaita
suna izatea 

Ikus Erdara, goian

Hizkuntza-gaita
suna eskuratzea

Gaitasuna esijitu

Gaitasuna konpartimentatu

Plangintza--
ren fasea

Nola egin: 
exekuzio-bi-
dea



 11. orrialdea

AZTERBIDE PRESKRIPTIBOA: 6C, 6D eta 6E
A

zt
e

rg
a

ia

6
C

 –
 H

iz
ku

n
tz

a
re

n
 c

or
p

u
s-

p
la

n
gi

n
tz

a

Oinarri sozio-filosofikoak
Euskara
Erdara

Euskara
Erdara

Euskara
Erdara
Euskara

Erdara

Oro har, zehaztu gabe Euskara/Erdara

Hizkuntza garbitu Euskara/Erdara

Interferentziak etxekotu Euskara/Erdara

Hizkuntza estandarizatu Euskara/Erdara

Itzulgarritasuna garatu Euskara/Erdara

Euskara/Erdara

Euskara/Erdara

Oro har, zehaztu gabe

Plangintza-proposamena

Norma aukeratzea

Corpus-plangintzaren inplementazioa

Corpus-plangintzaren ebaluazioa

Nork egin J taula (aurreko orrian)

Zehaztu gabea

Behetik gorako saioa

Goitik beherako saioa

Norentzat egin: xede-taldea K taula (aurreko orrian)

Hots-ebakera

Corpus-plangintzari buruzko iritzia

Zergatik 6C

Inferentzia

Oinarri sozio-filosofikoak

Non eragin

Zehaztu gabea

Osaera demografikoan

Osaera politiko-operatiboan

Osaera psikosozialean

Osaera soziokulturalean

Gizarte-giroaren plangintzari buruzko iritzia

Zergatik 6D

Inferentzia

6
E

 –
 H

iz
ku

n
tz

a
-j

a
rr

e
re

n
 p

la
n

gi
n

tz
a

Oinarri sozio-filosofikoak

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Euskara

Erdara

Oro har, zehaztu gabe

Oro har, zehaztu gabe

Plangintza-proposamena

Norma aukeratzea

Hizkuntza-jarreren inplementazioa

Hizkuntza-jarreren plangintzaren ebaluazioa

Nork egin J taula (aurreko orrian)

Zehaztu gabea

Behetik gorako saioa

Goitik beherako saioa

Norentzat egin: xede-taldea K taula (aurreko orrian)

Hizkuntza-jarreren plangintzari buruzko iritzia

Zergatik 6E

Inferentzia

A
zt

er
b

id
e

 p
re

sk
ri

pt
ib

o
a

Plangintza--
mota

Bide batezko 
plangintza

Ondorio 
baikorrik bai

Ondorio 
baikorrik ez

Berariazko 
plangintza

Ondorio 
baikorrik bai

Ondorio 
baikorrik ez

Zer egin: 
helburua

Azpialdaerak garatu

Abstand-Ausbau

Plangintza-
ren fasea

Nola egin: 
exekuzio-bi-
dea

Kodetze-ar-
loa

Grafizazioa

Gramatikazioa

Lexikazioa

6
D

- 
G

iz
a

rt
e-

gi
ro

ar
en

 
pl

a
n

g
in

tz
a Osaera ekonoteknikoan

Plangintza--
mota

Bide batezko 
plangintza

Ondorio 
baikorrik bai

Ondorio 
baikorrik ez

Berariazko 
plangintza

Ondorio 
baikorrik bai

Ondorio 
baikorrik ez

Plangintza--
ren fasea

Nola egin: 
exekuzio-bi-
dea



 12. orrialdea

AIPUAREN EZAUGARRIAK
A
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Estatistika

Galdetegia

Ikus-entzunezkoa

Irudia

Mapa

Soinua

Taula

Testua

Zerrenda

Besterik

Aipu txertatua
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Akitaniera

Arabiera

Erromantzea

Arabako erromantzea

Nafar-aragoiera

Gaskoia

Bestelako okzitaniera

Besterik

Euskal pidgina

Euskara

Zehaztu gabea

Batua

Euskarazko herri-hizkera

Idatzizko euskara-aldaera

Frantsesa

Gaztelania

Iberiera

Latina

Bestelako hizkuntza

Euskara

Gaztelania

Latina

Frantsesa

Ingelesa

Besterik

Ikersaioa [Ikersaioaren izena]

A
ip

ua
 z

ei
n 

hi
zk

u
nt

za
ta

n 
e

gi
na

 d
ag

oe
n



Adierazpidea Zabaleroa Estiloa

( Media ) (Overtness) (Style)

    Formala 

  Barne-hizkera Informala 

    Intimoa 

  Jasotzea Formala 

Hitz egitea ( entzundakoa ulertzea ) Informala 

  Intimoa 

  Egitea  Formala 

  ( produkzioa) Informala 

    Intimoa 

  Jasotzea Formala 

  ( Isilik irakurri eta ulertzea ) Informala 

  Intimoa 

Irakurtzea Egitea Formala 

  (boz gora irakurtzea ) Informala 

  Intimoa 

  Egitea Formala 

Idaztea ( idaztea) Informala 

    Intimoa 

18201820 1860 1820 1860 1820 18601820 1860 1820 1860 1820 1860

  Familia Lagunak Ezezagunak Eskola Lanbidea Administrazioa Komunikabideak

  Jardun-guneak  

( Domains of Language Behavior ) 

Nagusitasun-bilakaerazko taula   Auzoa eta herria         
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